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                                                         PL 
INSTRUKCJA UŻYWANIA 
Pas brzuszny z otworem stomijnym 
 
WSKAZANIA: 

• Dla osób  z przetoką jelita wytworzona na brzuchu (zwłaszcza w okresie pooperacyjnym) pas zmniejsza 

ryzyko wystąpienia przepukliny w okolicy przetoki. 

• Przy już powstałych przepuklinach w okolicy przetoki. 

• Pas wzmacnia mięśnie brzucha podczas wysiłku fizycznego. 

• Pas można stosować w przypadkach różnego umiejscowienia przetoki. 

 

DOPASOWANIE ROZMIARU: 
W celu prawidłowego dopasowania rozmiaru należy dokonać pomiaru obwodu brzucha, a następnie wybrać 
rozmiar z tabeli poniżej. 
 

Rozmiar XS S M L XL XXL XXXL 

Obwód brzucha (cm) <80 81-90 91-100 101-110 111-120 121-140 >140 

Wysokość (cm) 25 

 
Pas zapinany jest na rzep. 

 

 

UWAGA! 
Opakowanie nie zawiera worków stomijnych. 

 
SPOSÓB ZAKŁADANIA: 
1. Odpiąć rzep. 

2. Pas ułożyć obejmując brzuch i odcinek lędźwiowo-krzyżowy, tak by otwór na worek stomijny przypadał w 

miejscu gdzie znajduje się przetoka jelita. 

3. Pas zapiąć na rzep dopasowując indywidualnie. 

4. Po umocowaniu worka stomijnego zabezpieczyć go siateczką osłaniającą. 

 

PRZECHOWYWANIE: 
W oryginalnym opakowaniu, suchym i zacienionym miejscu. 

 
KONSERWACJA: 
Prać ręcznie w wodzie o temp. 40°C przy użyciu delikatnych środków piorących np.: przeznaczonych do prania 
wełny. Nie dopuszczać do silnego zabrudzenia, nie prasować, nie chlorować! 
 

 
 
UWAGA! 

 

 

Stosowanie wyrobu skonsultować z lekarzem. W czasie noszenia pasa zalecane jest  wykonywanie 
podstawowego zestawu ćwiczeń rehabilitacyjnych. Ciągłe stosowanie pasa bez wykonywania 
ćwiczeń może doprowadzić do osłabienia mięśni brzucha. Zachować etykietę do uprawnień 
gwarancyjnych. 
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INSTRUCTIONS FOR USE 
Support Stoma Waistband 

 
INDICATIONS: 

• For patients with intestine fistula (especially after surgical period) the waistband reduces the risk of hernia 

emergence. 

• In case when hernia already occurred. 

• Waistband strengthens the muscles of stomach during physical activities. 

• Waistband can be applied in cases of various fistula location. 

 
SIZE ADJUSTMENT: 
In order to properly adjust the size, measure the circumference of the abdomen, and then choose the size of the 
table on the packaging. 
 

Rozmiar XS S M L XL XXL XXXL 

Abdominal circuit (cm) <80 81-90 91-100 101-110 111-120 121-140 >140 

Height (cm) 25 

 
 

 

WARNING! 
Packaging does not contain ostomy bags. 

 
SPOSÓB ZAKŁADANIA: 
1. Unclip the fastener. 
2. Arrange the waistband embracing the abdomen and lumbosacral area, so thatthe hole for ostomy bag 

composed in the correct position.  
3. Fasten  the velcro strap with proper compression force 
4. After lashing an ostomy bag protect it with mesh shielding . 

 

STORAGE: 
In the original container, dry and dark place. 
 
MAINTENANCE: 
Hand wash using a mild detergent assigned for wool washing. Don not allow heavy soiling, do not iron, do  not 
bleach! 
 

 
 

UWAGA! 
 

 

Not observing the rules of personal hygiene and cleaning the vest with inapporopriate detergents 
may reult in skin abrasion or other effects related to perspiration. Please, do not use gels or warming  
ointment. Before use, contact your doctor. 

 


